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form erected in the vcnkai tree (Akam.388:7-9). The female vanka bird, calling for its absent mate, would cry intermittently, its voice resembling the sound of a flute (Kuru.isi:i-s). Whenever she heard the cry of a bird at midnight, the heroine confined to her house (by her mother), did not sleep, thinking if it might be the sound of the bell of the hero's chariot coming towards her (Nar.287:9-n). Along the streets of the port of Topti the sound of the waves of the sea mingled with that of the drums (Aink.m). Musical instruments sounded along with the bellowing of the bull (in the arena) which competed with thunder (Kaii.i04:54). The sound of a simple maiden parted from her parents, calling out for her father and mother was echoed by the caves of the hill (Pan.19:58-66). The tiller's joyous sounds as they tilled the fields rose against the sounds made by the people at the festival in honour of the freshes in the river (Pari.Ti 1:14,15).
3. Icaippatal(M.asical composition) The minstrel set to music many types of tunes fit for the ear of the king in his court-hall, who liked to hear good musical compositions (Maiai. 19,40). The heroine spoke sweet words resembling a musical composition set to the Cevvali tune coming out of the yal of a musician who loved his art (Akam.2i2:4-7). It rained in the high ground with a sound resembling the crescendo of the Patumalai Palai mode sung by the minstrels (Kum. 323:2-4). Vaikai with its fragrant waters, has the merit of having been sung about in Paripatal, known for its sweet musical compositions of great excellence (Pan.ii:i37,i40).
Icaimai - Icalttanmai (The nature of sound) Lord Tirumai shines as the very five    senses of taste, sound, sight, smell and touch.  (Pari.i3:i4).
Inci - 1. Incikkilanktt (Ginger-root) Toddy-pots were adorned with a garland   made of flowers     and ginger-root     (Pati.42:io).    The mature ginger root looked beautiful like an image
unmade by hand (Maiai, 126).
2.  Matil (Wall/a fort)
The wall of the fort was made of well-ground earth (Puram.34i:s) The enemy had a deep moat filled with water laving against the walls of the fort, which were tall as a hill (Pati.62:io).
3.  Purac Cuvar (Outer wall)
Hoping that her daughter who had eloped with her lover, would surely return home, the mother daubed the outer walls of the house with red earth and decorated it (Akam. 195:1-5).
Ittikai - 1. Cenkal (Brick)
The wooden cross-beam on the dilapidated brick wall of the house fell down, when the elephant rubbed against the wall (Akam. 167:11-13).
2. PalipUam (Altar)
As the village forgot the sacrifices before the rising morn, the altar appeared bleak and desolate (Akam,287:5,6).
It to - Cirumai (Narrowness, smallness) The moat was hewn out of stony ground, with a narrow raouth through which water flowed (Matu. 730). The small, narrow pathway went straight up the hill (Maiai.16). The narrow mountain flank was so thickly wooded that it was unpassable (Akam. 128:8). The croaking of the toads in the pool with a narrow opening was like the sound made by split-bamboo (with which parrots were scared away) (Kum,192:2,3).
Itaiskar - Mutalai Vakai (A kind of crocodile) Varieties of crocodiles with bent legs, like Itankar, and   Karam     swam about   in the deep    waters
(Kuru 1256,257).
Itattar - Itappakkattil   Kontavar (One      who   holds something on his left side)
Hearing the cries of 'tiger, tiger' uttered by the young women desirous of culling fresh venkai flowers (to cause the boughs of the tree to bend